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1. EARAREEL? TEMIC
Marvin Spevack, A Complete and Systematic Concordance to the Works of Shake-
speare. Vol. 3 (Georg Olms : Hildesheim, 1698)
- Macbeth : 2,349 lines ; 16,436 words
— Lady Macbeth : 257 lines ; 1,901 words
— 10.940 % of lines ; 11.566 % of words
— Macbeth : 705 lines ; 5,291 words
— 30.012 % of lines ; 32.191 % of words
- Hamlet : 4,042 lines ; 29,551 words
— Claudius : 550 lines ; 4,081 words
— 13.607 % of lines ; 13.810 % of words
— Hamlet : 1,507 lines ; 11,563 words
— 37.283 % of lines ; 39.128 % of words
- King Lear : 3,487 lines ; 25,221 words
— Edgar: 401 lines ; 2,882 words
— 11.499 % of lines ; 11.426 % of words
— Lear: 753 lines ; 5,592 words
— 21.594 % of lines ; 25.171 % of words
- Othello : 3,551 lines ; 25,887 words
— Desdemona 391 lines ; 2,760 words
— 11.010 % of lines ; 10.661 % of words
— lago: 1,094 lines ; 8,434 words
— 30.808 % of lines ; 32.580 % of words
— Othello : 879 lines ; 6,237 words
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— 24.753 % of lines ; 24.093 % of words

2. EBBIDEANRIIHSE?

2-1. Iago?

IAGO. Mere prattle, without practice

Is all his soldiership — but he, sir, had the election

And I, of whom his eyes had seen the proof

At Rhodes, at Cyprus and on other grounds

Christian and heathen, must be be-leed and calmed

By debitor and creditor : This counter-caster

He, in good time, must his lieutenant be

And I, God bless the mark, his Moorship’s ancient! (1.1.25-32)

1L 2 RTRTEEIANGEAL, TN ZSADBEAOB Y 5721372 — DI

ZVOREITN, ZoMflE o-FABTLFTEAETH, e FU A ME, £
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Z BHIEAEERD

FTFICBLE L BoRATRERRDADHORIREY FAFLEIBEILBEEST,

s, B RV LR v, BOCRERTOREL 725,
(REATR: DT [ ta—] oFUdFE ISR REFR)

TAGO. TIhate the Moor

And it is thought abroad that 'twixt my sheets
He’s done my office. | know not if’t be true,
Yet L, for mere suspicion in that kind,

Will do as if for surety. (1.3.385-89)
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A7 HIETHT DA,

2-2. Desdemona?

EMILIA. I will be hanged if some eternal villain

Some busy and insinuating rogue,

Some cogging, cozening slave, to get some office,

Have not devised this slander, I'll be hanged else!

IAGO. Fie, there is no such man, it is impossible.

DESDEMONA. If any such there be, heaven pardon him. (4.2.132-37)

L3IVT7 ELLOBNEoTWwW, XL EIpDER LOERA
BEoOPWERBNADL 2 5T,
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A7 T— B, ZTAGLENPCDLLAD, WDHbIThv,
TFTATE—F WAHELTDH, REBHFLICRYFT L),

DESDEMONA. A guiltless death I die.

EMILIA. O, who hath done
This deed?

DESDEMONA. Nobody. I myself. Farewell.

Commend me to my kind lord — O, farewell! (5.2.121-23)

TATFTE—F MEOIRT, £, b,
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TATE=F HTLRV BHHST, L) %5,
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2-3. Othello?

OTHELLO. And say besides that in Aleppo once,
Where a malignant and a turband Turk

Beat a Venetian and traduced the state,

I took by th ’'throat the circumcised dog

And smote him — thus!

He stabs himself. (5.2.350-54)
FRICZ, 2H)LHLETS, »OTT Ly ROET, ¥F—nNrEHBNL VI AN,
MEZCEHLICLTADOYT == ANIZEB) 200, BExfEET20% 7-/E, 2
DOREEOWEZF| A, ) LT—F b LzE ! (HS%HT)

(The 1600 portrait of Al-Annuri, Moroccan
ambassador to England)

3. Othello lZEDFEENTE LD

Thomas Rhymer, A Short View of Tragedy. (1693)

First, this may be a caution to all maidens of quality how, without their parents’
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consent, they run away with blackmoors. (cited in Othello. Second Norton

Critical Edition, 228)

S.T. Coleridge, ‘Marginalia on Othello’ (1819)

Finally, let me repeat that Othello does not kill Desdemona in jealousy, but in a

conviction forced upon him by the almost superhuman art of Iago, such a con-
viction as any man would and must have entertained who had believed Iago’s
honesty as Othello did. ‘--Othello had no life but in Desdemona : — the belief
that she, his angel, had fallen from the heaven of her native innocence, wrought

a civil war in his heart. She is his counterpart ; and, like him, is almost sancti-

fied in our eyes by her absolute unsuspiciousness, and holy entireness of love.
As the curtain drops, which do we pity the most? (cited in Othello. Second
Norton Critical Edition, 258)
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IAGO.

For that I do suspect the lusty Moor

Hath leaped into my seat, the thought whereof

Doth like a poisonous mineral gnaw my inwards...

And nothing can or shall content my soul

Till I am evened with him, wife for wife...

Or, failing so, yet that I put the Moor

At least into a jealousy so strong

That judgement cannot cure ; (2.1.293-300)
RICLADOFER =T L ELOMBOEOMICE N 722 B H5 L\, Tz

BOLE#HTIES DD EL L ONL L) JHOMEBEDLEIF/ZVED,

TR E, RO HGHSN b LR\ ZVONIFL AL LTH, €0

THDL—=T ZWL VIR B TR 5, BESHTEFOR/L L) A%

WIZZ,

EMILIA. The Moor’s abused by some most villainous knave,
Some base notorious knave, some scurvy fellow.

O heaven, that such companions thou’dst unfold,

And put in every honest hand a whip

To lash the rascals naked through the world

Even from the east to th’ west.

TAGO. Speak within door.

EMILIA. Oh, fie upon them! Some such squire he was

That turned your wit the seamy side without

And made you to suspect me with the Moor.

IAGO. You are a fool, go to. (4.2.141-50)
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TAGO. O beware, my lord, of jealousy!

It is the green-eyed monster, which doth mock

The meat it feeds on. That cuckold lives in bliss

Who certain of his fate loves not his wronger,
But O, what damned minutes tells he o’er
Who dotes yet doubts, suspects, yet strongly loves! (3.3.167-72)
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OTHELLO. Fetch me the handkerchief, my mind misgives.
DESDEMONA. Come, come,

You'll never meet a more sufficient man.

OTHELLO. The handkerchief!

DESDENONA. I pray, talk me of Cassio.
OTHELLO. The handkerchief! (3.4.91-98)

Fred— HONYHFTEFESTRY, LEZDZ,
TFTATFE—F A, WATLXI, HARICAREZANILIHTIZRwb,
Fro— NHFIE!
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